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1 OPREDELITEV POUKA

Izvajanje zaCetnega pouka slovens¢ine za ucence priseljence’ na osnovnosolski stopnji
izobrazevanja pomeni uresnievanje evropskih smernic in slovenskih pravnih podlag ter
prizadevanj,? da bi u¢encem priseljencem omogocili lazje in hitrejse vkljuCevanje v slovenski
sistem vzgoje in izobrazevanja in v slovensko druzbo ter doseganje boljSega u¢nega uspeha oz.
dostop do nadaljnjega izobrazevanja. Dobro znanje jezika okolja 0z. u¢nega jezika in poznavanje
druzbene stvarnosti sta namrel predpogoj za uspe$no Solanje in vkljuCevanje vsakega
posameznika v druzbo. Zacetni pouk slovens¢ine kot drugega jezika je namenjen ucencem
priseljencem, katerih materni jezik ni slovens¢ina in ki slovenscine Se ne znajo, se pa vkljucujejo
v slovenski osnovnoSolski sistem vzgoje in izobrazevanja. Zasnovan je komunikacijsko in
uc¢encem omogoca postopno in sistemati¢no usvajanje slovens€ine ter enakomerno razvijanje
vseh Stirih, za sporazumevanje klju¢nih, sporazumevalnih dejavnosti: poslusanja, govorjenja,
branja in pisanja.

1.1 Pomen ucenja slovenscine za ucence priseljence

Zmoznost sporazumevanja v slovenscini je za u¢ence v slovenski Soli klju¢nega pomena. Na novo
priseljeni otroci - z izjemo tistih, ki so bili pred vSolanjem vklju€eni v slovenski vrtec ali pa so se
kako drugace ucili slovensko - vstopajo v slovenski Solski sistem veclinoma brez predznanja
slovensc¢ine, zato je njihovo opolnomocenje v slovensc&ini prvi in neobhodni pogoj (in tudi cilj) za
doseganje njihove socialne vklju¢enosti in pridobivanje novega znanja.

Ucenci se v Soli sreCujejo s tremi domenami diskurza: z neformalno interakcijo s sosolci, ucitelji
in drugimi delavci Sole, pri kateri ima jezik predvsem funkcijo navezovanja in ohranjanja socialnih
stikov in pri kateri se lahko ucenci sporazumevajo z vsakdanjimi sporazumevalnimi vzorci, z
organizacijskim oz. administrativnim diskurzom, ko se soolajo z branjem, poslusanjem in
razumevanjem urnikov, obvestil, informacij o poteku pouka in drugih Solskih dejavnosti,
ocenjevanju, disciplinskih ukrepov, in z akademskim diskurzom, v katerem usvajajo novo znanje
(Tharmann idr. 2010 v Knez 2016). Da bi lahko obvladovali jezikovno tako raznovrstne situacije,
naj bi v ¢asu Solanja razvili dve vrsti jezikovnega znanja 0z. zmoznosti - povrsinsko pogovorno
zmoznost o0z. jezikovno zmoznost, ki zadoS¢a za sporazumevanje v vsakdanjih neformalnih
situacijah (t. i. konverzacijski jezik), in globinsko spoznavno jezikovno zmoznost (t. i. akademski
jezik), ki omogoca uporabo jezika pri u¢enju in kompleksnejsih spoznavnih procesih (Cummins
1979, 2000). Zacetni pouk slovenscine je usmerjen zlasti v razvijanje povrsinske pogovorne
zmoznosti, kjer so jezikovne dejavnosti umescene v sporazumevalni kontekst, ki je uc¢e¢im se

1V u¢nem nacrtu je za ucence in u€enke, ki se v Slovenijo preseljujejo iz tujine in se na novo vklju¢ujejo v
slovenski Solski sistem vzgoje in izobrazevanja in katerih prvi oz. materni jezik ni slovenski, uporabljen izraz
ucenci priseljenci. V pravnih podlagah se zanje uporablja izraz ucenci tujci (prim. ¢len 43.c Pravilnika o
normativih in standardih za izvajanje programa osnovne Sole).

Izraz uCenec v tem u¢nem nacrtu vkljucuje u€enke in ucence, izraz ucitelj pa oznacuje uciteljice in ucitelje.
2 Zakon o tujcih, Zakon o za¢asni za3¢iti razseljenih oseb, Zakon o mednarodni za3¢iti, Zakon o organizaciji
in financiranju vzgoje in izobrazevanja, Zakon o osnovni Soli (gl. 8. ¢len), Pravilnik o preverjanju in
ocenjevanju znanja ter napredovanju uCencev v osnovni Soli, Strategija vkljuCevanja otrok, ucencev in
dijakov migrantov v sistem vzgoje in izobrazevanja v Republiki Sloveniji (2007), Bela knjiga o vzgoji in
izobrazevanju v RS (2011), Smernice za vkljuCevanje otrok priseljencev v vrtce in Sole (2012), Akcijski nacrt
za jezikovno izobrazevanje (2014), Predlog programa dela z otroki priseljenci za podrocje predSolske
vzgoje, osnovnosSolskega in srednjeSolskega izobrazevanja (2018), Pravilnik o normativih in standardih za
izvajanje programa OS, ¢len 43.c (Uradni list RS §t. 54/19 z dne 6. 9. 2019).
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blizu: ob znanih temah v omejenem obsegu in ob pomoci nebesedne podpore spoznavajo
preproste obliko-skladenjske vzorce, besedis¢e za poimenovanje konkretne stvarnosti in se ucijo
izrazanja z manj zahtevnimi jezikovnimi funkcijami (npr. znajo preprosto opisati, izraziti mnenje,
strinjanje, se opredeliti ipd.). Pomeni pomemben temelj za razvijanje akademskega jezika (rabe
obseznega in abstraktnega besedisCa, kompleksnih obliko-skladenjskih vzorcev in zahtevnih
jezikovnih funkcij, kot so npr. sklepanje, utemeljevanje, povzemanje, analiza, sinteza ob neznanih
temah in novih konceptih, rabe tipi¢nih besedilnih vrst ipd.), ki se ga morajo ucenci priseljenci
nauciti v procesu nadaljnjega ucenja slovenscine in drugih predmetov. Rabo slednjega v Soli v
uénem procesu na novo spoznavajo tudi govorci slovenscine kot prvega jezika.

Posebno vlogo v zivljenju u¢encev priseljencev ima tudi njihov prvi jezik, saj je ta vsaj do njihove
preselitve v Slovenijo predstavljal osnovno in najmocnejSe sredstvo sporazumevanja in
pridobivanje novega znanja ter zanje pomeni sredstvo identifikacije. Zavedanje pomena znanja
prveda jezika, razmisljanje o njegovih izraznih moznostih in jezikovnih znacilnostih in nadaljnje
razvijanje sporazumevalne jezikovne zmoznosti v njem pomembno vpliva tako na njegovo
ohranjanje kot na uspesSno razvijanje sporazumevalne jezikovne zmoznosti v novem ciljnem
jeziku.

1.2 Dejavniki u¢enja jezika

Ucenci priseljenci se predvidoma med seboj razlikujejo glede na starost, kognitivnho zmoznost,
pridobljeno splosno védenje in izkusnje, ki so jih imeli s preteklim Solanjem o0z. v obdobju pred
Solo, stopnjo opismenjenosti, prvi jezik 0z. sporazumevalno zmoznost, ki jo imajo v svojem prvem
in drugih tujih jezikih, motivacijo za ucenje, socialne okolis€ine, iz katerih izhajajo, in druge
okolis¢ine. Na hitrost oz. uspesnost u¢enja pomembno vplivajo tudi zunanji dejavniki: moznost
ucenja jezika, ustrezna organizacija pouka, primernost vnosa oz. podane snovi, priloznost za rabo,
usposobljenost ucitelja idr. V nadaljevanju nekatere dejavnike posebej izpostavljamo:

e organizacija pouka: ker je ucenje jezika izjemno kompleksen proces, ki od ucencev
zahteva nenehno primerjanje, analiziranje, sistematiziranje, preverjanje ..., je za izvedbo
zaCetnega pouka slovenscine najprimernejSi dopoldanski ¢as - torej €as, ko so ucenci
najbolj spoditi in zato najbolj zmozni sprejemati nove vsebine. Ker je jezikovni primanjkljaj
pri u¢encih priseljencih najvecji ob njihovem vsolanju v slovensko Solo in ker jih je treba
¢im prej usposobiti za sporazumevanje v slovenscini, je smiselno pouk v ¢im vecljem
obsegu in ¢im bolj strnjeno izvesti neposredno ob vsolanju u¢enca oz. ob njegovem
prihodu v drzavo;

e homogenost skupine: priporo¢eno je, da se za namen zacetnega pouka slovenséine
oblikuje ¢im bolj po starosti, predznanju in pricakovani hitrosti u¢enja homogene skupine,
pri éemer se uposteva tudi opismenjenost u¢enca. Ce so skupine glede na vstopno znanje
ucencev in njihovo starost heterogene, naj se pouk izvaja vec¢nivojsko;

e priloznost za rabo slovenscine: zacetni pouk slovens¢ine mora biti naravnan tako, da so
u¢enci pri njem &im bolj dejavni, to pomeni, da imajo veliko priloznosti za govorjenje in
preverjanje svojega sluSnega razumevanja, Zze opismenjeni u¢enci pa tudi za razvijanje
pisne in bralne zmoznosti. Njihovo napredovanje je zelo odvisno od moznosti, ki jih imajo
za utrjevanje in dejavno rabo na novo naucenih vsebin tako pri zaCetnem pouku
slovenscine kot tudi pri rednem pouku, pa tudi izven njega. Optimalne rezultate ucenci
tako dosezejo v manjsSih skupinah (do 8 udelezencev), v vecjih pa se ucinkovitost pouka
zmanjsa;



e uciteljeva usposobljenost za pouk: ker se poucevanje slovenscine kot drugega jezika
od poucevanja slovens¢ine kot prvega jezika razlikuje, je za uspeSnost pouka
seznanjenost ucitelja z metodi¢nimi in didakti¢nimi pristopi in obstojeco literaturo s
podroc¢ja slovensc¢ine kot drugega jezika klju¢nega pomena. Ucitelj se mora na pouk
dobro pripraviti, imeti mora pozitiven in motivirajo¢ odnos do poucevanja in ucencev.
Pouci naj se o znacilnostih prvih jezikov ucencev, njihovi dezeli, kulturi, navadah.
Sposoben mora biti empatije - vZziveti se mora v polozaj ucencev priseljencev in
opazovati njihovo odzivanje, pocutje pri pouku ter pokazati razumevanje za tezave, ki jih
spremljajo pri u€enju jezika in vklju¢evanju v novo okolje. Ob jezikovnih tezavah naj jih
vzpodbuja, vedno znova razmislja, kako bi jim olajsal pot do usvajanja jezika. Pri svojem
delu naj bo kreativen, v pouk naj glede na znacilnosti u¢encev in glede na vrsto vsebine
smiselno vklju€uje razlicne metode in oblike dela (individualno delo, delo v paru, delo v
skupini, frontalno obliko, pri ¢emer naj zadnja zavzema manjSi delez) in razli¢cne
didakti¢ne pripomocke;

e motivacija u¢encev: vecja motivacija za ucenje novega jezika gotovo pripomore k
njegovemu hitrejSemu usvajanju. Uenci so za ucenje slovenscine bolj motivirani, ¢e imajo
moznost pri pouku dejavno sodelovati, ¢e imajo obcutek, da lahko zastavljene naloge
uspesno resijo in v svojem znanju napredujejo, ¢e so jim nove vsebine podane na zanimiv
in razumljiv nacin ter so prilagojene njihovim dejanskim potrebam in zmoznostim.
Pomembno vlogo igrajo pri tem tudi uciteljeve vzpodbude in pohvale, komentarji in
napotki, ki u¢encem pomagajo pri doseganju Se boljsih rezultatov;

e prvijezik in starost u¢encev: govorci slovanskih jezikov imajo v slovens¢ini zaradi blizine
jezika ob zacCetku ucenja naceloma veliko boljSo receptivho zmoznost, zato se pricakuje,
da bodo pri u€enju novega jezika hitreje napredovali, hkrati pa so lahko izpostavljeni tudi
negativhemu jezikovnemu prenosu, na katerega mora biti ucitelj Se posebej pozoren.
Obseg u¢ne snovi je tako kot pri domacih govorcih odvisen tudi od starosti u¢encev oz.
njihove trenutne kognitivhe zmoznosti - mlajsi uc¢enci bodo v primerjavi s starejSimi pri
isti koli¢ini ur pouka praviloma usvojili manjsi obseg besedis¢a in slovni¢nih vzorcev in bili
zmozni razumeti in tvoriti preprostejSa besedila. Razlike v kognitivni zmoznosti so Se
posebej opazne pri u¢encih od 6. do 10. leta starosti, medtem ko u¢enci od 11. do 15. leta
predstavljajo razmeroma homogeno skupino.

2 SPLOSNI CILJI

Glavni cilj zacetnega pouka slovenscine je u€ence priseljence ¢im prej usposobiti za zacetno
sporazumevanje v slovenscini = u€enci priseljenci so se zmozni v slovensCini sporazumevati v
avtenti¢nih, vendar hkrati njihovi sporazumevalni zmoznosti prilagojenih situacijah. U¢enci pri
pouku enakomerno razvijajo vse Stiri sporazumevalne dejavnosti (branje oz. predbralne
zmoznosti, poslusanje, govorjenje, pisanje oz. predpisalne zmoznosti), ob tem pa spoznavajo
funkcijo jezikovnih in sporazumevalnih vzorcev ter njihovo rabo pri pisnem in govornem
sporazumevanju.

Zacetni pouk slovenscine razvija zlasti sporazumevalno jezikovno zmoznost uc¢enca, ob tem pa
tudi druge splosne zmoznosti (vedenje o svetu, sociokulturno vedenje, medkulturno



uzavesc¢enost; prakticne spretnosti in operativno znanje, medkulturne spretnosti in operativno
znanje; bivanjsko zmoznost; sposobnosti u¢enja).

Sporazumevalna jezikovna zmoznost obsega (SEJO):
e jezikovno zmoznost:

uenci spoznavajo jezikovna sredstva, ki jih rabimo pri sporazumevanju na
glasoslovni, oblikoslovni, skladenjski, besedotvorni, besedilotvorni ter pravopisni in
pravorecni ravni,

ucenci spoznavajo besedis¢e slovenskega jezika,

uenci razvijajo sposobnosti za razumevanje in tvorjenje govorjenih in zapisanih
besedil;

e sociolingvisti€no zmoznost:

ucenci razvijajo ustrezne nacine jezikovnega vedénja (poznavanja druzbenih pravil)
glede na namen in okolis¢ine (izbira sporazumevalnemu polozaju primerne socialne
in funkcijske zvrsti jezika);

e pragmati¢ne zmoznosti (diskurzno in strateSko zmoznost in oblikovanje besedil):

ucenci razvijajo strategije za razumevanje in tvorjenje zapisanih in govorjenih besedil,
ucenci razvijajo strategije za sodelovanje v pogovoru (strategija menjave vlog),
ucenci se ucijo naclrtovati diskurz, razvijajo strategije za reSevanje nesporazumov
zaradi pomanjkljivega jezikovnega znanja, se ucijo izbirati najuCinkovitejSa izrazna
sredstva.

Med splosnimi zmoznostmi Se posebej razvijajo:
e medkulturno zmoznost:

ucenci pridobivajo sociokulturno vedenje o znacilnostih slovenske druzbe in kulture
in jih primerjajo z znacilnostmi v svoji kulturi,

u¢enci spoznavajo slovensko stvarnost, zlasti v Soli in v zvezi z zivljenjem vrstnikov,
ucenci se ucijo premagovati tezave, ki nastajajo pri sporazumevanju zaradi kulturno
razli¢nih vzorcev obnasanja;

e zmoznost samostojnega ucenja:

ucenci spoznavajo strategije (samostojnega) ucenja, znajo izbrati zase ucinkovite
nacine ucenja,

ucenci se opazujejo pri u¢enju novega jezika in se ucijo samokorekcije ter u€inkovite
uporabe jezikovnih virov za u€enje in rabo slovenscine,

ucenci primerjajo oba jezika, svojega prvega in slovenscino, pa tudi druge jezike, Ki
se jih ucijo.

3 OPERATIVNI CILJI IN VSEBINE

Operativni cilji in vsebine so zasnovani na dveh ravneh. Raven 1 (v nadaljevanju R1) je namenjena
ucencem, katerih prvi jezik je od slovensCine bolj oddaljen (npr. govorcem germanskih,
romanskih, bolj oddaljenih slovanskih jezikov, npr. makedonsc¢ine, in govorcem neindoevropskih
jezikov, Se posebej Ce so opismenjeni v nelatini¢ni pisavi). Raven 2 (v nadaljevanju R2) je
namenjena u¢encem, pri katerih predvidevamo, da bodo zaradi blizine jezika ali drugih okoliS¢in
hitreje napredovali. Pri teh ucencih predpostavljamo, da zlasti zaradi podobnosti jezikov na ravni
razumevanja lazjih besedil in jezikovnih vzorcev ne bodo imeli vecjih tezav, zato predvidevamo



hitrejsi napredek in posledi¢no vedji obseg u¢nih vsebin. Cilji in vsebine R2 so primerni tudi za
ucence drugih jezikov, ki so Ze obiskovali kak tecaj slovens¢ine ali so nekaj ¢asa pred vstopom v
osnovno Solo ze Zziveli v Sloveniji, bili morda nekaj ¢asa vkljuceni v slovenski vrtec in so
slovens¢ino usvajali iz okolja, zato se z osnovnim besedis¢em in sporazumevalnimi vzorci ne
sreCujejo prvic, se pa jezika niso ucili sistemati¢no. R2 vklju¢uje tudi cilje in vsebine R1.

Vsebine zaCetnega pouka slovenscine za ucence priseljence so razdeljene na tematske sklope.
Pri izbiri vsebin so upostevane dejanske potrebe in zmoznosti u¢encev priseljencev, ki se prvic¢
vkljuCujejo v slovenski osnovnosolski sistem. Tako je ponujen osnovni nabor tem in
sporazumevalnih vzorcev, ki naj bi jih bili u¢enci zmozni usvojiti v 180 urah pouka in ki so tesno
povezani z njihovimi jezikovnimi in socialnimi potrebami pri zaetnem sporazumevanju v 3oli.

Uc€enci se seznanjajo z naslednjimi temami:
e IDENTITETA IN DRUZINA,
e STEVILKE, BARVE, OBLIKE, LASTNOSTI,
e SOLA IN POUK,

e VSAKDAN,

e PROSTI CAS,

e TELOIN ZDRAVJE,
e DOM,

e MESTO,

o NARAVA,

e UMETNOST IN KULTURA.

Posamezne teme in podteme se pogosto med seboj povezujejo in so do doloCene mere lahko
prekrivne. To so zlasti teme, ki vsebujejo sploSne pojme, npr. podtema barve se povezuje z
opisom osebe, Solskimi potrebsc¢inami, predstavitvijo zivali itn.

Ob posameznih vsebinskih sklopih u¢enci poleg TEME spoznavajo Se sporazumevalne vzorce za
DRUZBENE KONVENCIJE IN OBLIKOVANJE DISKURZA in SLOVNICNE VZORCE, ki niso povezani
le z dolo¢eno temo, ampak so univerzalni. Pri obravnavi teh dveh sklopov je pomembno, da ju
ucitelj nikakor ne obravnava izolirano (gl. tudi poglavje 4).

Obravnava tem in podtem pri pouku ne sledi nujno zaporedju, v katerem so navedene v u¢nem
nacrtu. Ucitelj naj glede na jezikovne potrebe in jezikovno zmoznost u¢encev presodi, katere
teme in podteme so zanje v doloCenem trenutku najbolj relevantne. Hitrost obravnave in obseg
posameznih tem naj v celoti prilagodi zmoznosti uencev. Prav tako lahko posameznim
tematskim sklopom (v omejenem obsegu) dodaja relevantne vsebine po svoji presoji.

Pri dejavnostih za branje in pisanje ucitelj uposSteva stopnjo opismenjenosti in bralne zmoznosti
v prvem in drugem jeziku (prim. poglavje 4.2).

V omejenem obsegu v povezavi z navedenimi temami u¢enci spoznavajo tudi sociokulturne
vsebine. Slednje so v pouk vklju¢ene z namenom, da bi u¢enci priseljenci lazje in bolje razumeli
slovensko stvarnost, se znali glede na okolis¢ine ustrezno odzivati oz. se izogniti morebitnim



nesporazumom. S sociokulturnimi vsebinami se lahko uéenci seznanijo tudi v svojem ali kakem
drugem skupnem jeziku.

3.1 Vsebinski sklopi

V nadaljevanju so podrobneje predstavljeni vsebinski sklopi, navedeni v poglavju 3. Posamezne
teme so ¢lenjene na podteme (prvi stolpec v tabeli). V tabeli so pri vsaki podtemi na dveh ravneh
- raven 1, poimenovana R1 (drugi stolpec v tabeli), in raven 2, poimenovana R2 (tretji stolpec v
tabeli) - navedeni sporazumevalni vzorci, ki naj bi jih u¢enci usvojili produktivno (belo polje) ali
le receptivno (sivo polje).

R1 je namenjena u¢encem, pri katerih se predvideva pocasnejSe napredovanje, R2 pa u¢encem,
za katere predvidevamo, da bodo zaradi sorodnosti prvega jezika in slovenscine ali drugih
okolis¢in hitreje napredovali (prim. poglavje 3). Sporazumevalni vzorci so navedeni kot primeri
vzorcev, ki so relevantni za uresni¢evanje dolo¢enega sporazumevalnega namena in naj bi jih
ucenci usvojili na zacetni stopnji ucenja. Oblikovani so kot odprti seznami, kar pomeni, da jih
lahko ucitelj v skladu z jezikovnimi potrebami in zmoznostmi u¢encev dopolni. Pri¢akuje se, da
bodo ti naj tej stopnji v danih situacijah (ob upostevanju vseh v nadaljevanju opisanih omejitev)
vzorce uporabljali tako, da se bodo lahko kljub morebitnim napakam pri tvorjenju besedil uspesno
sporazumeli.

Sporazumevalni vzorci, navedeni v tabelah, so priporocljivi, ne pa zavezujoci in so bili izbrani na
podlagi pedagoskih izkusenj in konsenza sestavljavcev u¢nega nacrta ter usklajeni z dokumenti,
ki opisujejo ravni jezikovnega znanja (gl. poglavje 6).

Pod tabelo je po posameznih jezikovnih dejavnostih (govorjenje, poslusanje, branje in pisanje)

navedeno, kaj naj bi bili u¢enci z jezikom zmozni izraziti in/ali opraviti. Pri vecini tem so poleg
tega opisane tudi sociokulturne vsebine, s katerimi naj bi se u¢enci seznanili.

TEMA: IDENTITETA IN DRUZINA

Podteme R1 R2
Jaz sem Maja Kovac. Hodim na OS Matije Copa.
Stara sem 6 let. Moj naslov je Linhartova ulica
Hodim v 1. A. 31, Ljubljana.
Kako ti je ime? Rojstni dan imam
dvaindvajsetega maja.
Sem iz Srbije.

. redstavitev ) )
P Govorim srbsko in slovensko.

Kdo si pa ti? A razumes slovensko?
Koliko si star?
Priimek




To je moja mama. Moja mama je frizerka.
Imam sestro in brata.

* ruzina A imas brata ali sestro? A si bil za vikend pri babici?

Kdo je tvoja druzina?

Moja mama je lepa. Jaz sem velik. Imam ¢rne lase.
Nosim ocala. Hitro te€em in
rad igram nogomet.

e O0pis osebe
Kaksna je tvoja mama?

Govorjenje

Uc€enci se preprosto predstavijo: povejo svoje ime in starost. Povejo, kdo je njihova ozja druzina,
pri Eemer si pomagajo s slikovnim gradivom, npr. fotografijo. Pri tem uporabljajo poimenovanja,
ki so v uporabi v njihovem okolju. Odgovorijo na predvidljiva vprasanja v zvezi z osebno
identiteto in druzino. Z naucenimi frazami vprasajo druge po podobnih informacijah, npr. ob igri
z vrstniki ali igri vlog s pomocjo lutke ali igrace. Preprosto opiSejo sebe, druzinskega ¢lana ali
vrstnika.

UcCenci na R2 poleg tega povejo svoj naslov, rojstni datum, od kod prihajajo. Predstavijo
sorodstvena razmerja v druzini.

Branje in posluSanje

Uc€enci razumejo predvidljiva vprasanja v zvezi z osebno identiteto, ¢e so ta izre€ena pocasi in
razlo¢no. Razumejo druge pri izmenjavi podobnih informacij. Razumejo posamezne besede in
besedne zveze v besedilih v zvezi z 0Zjo druzino in prijatelji, Se posebej e je besedilo podprto s
slikovnim gradivom.

Pisanje
Ucenci napiSejo svoje ime, koliko so stari in kateri razred obiskujejo.

Uc€enci na R2 poleg tega zapiSejo posamezne besede ali besedne zveze v zvezi z navedenimi

temami, npr. ob risbi, na delovnem listu, testu ipd. Po modelu v preprostih povedih opiSejo sebe,
druzinskega ¢lana ali vrstnika.
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TEMA: STEVILKE, BARVE, OBLIKE IN LASTNOSTI

Podteme R1 R2

Ena, dve, tri, Stiri, pet.

Veliko.

Tri plus ena je Stiri.
e Stevilke in kolic¢ina il o
Potrebujes tri barvice.
A bos veliko juhe?

Vse€ mi je zelena.
Kje je moja rjava barvica?
Medved je rjav.

o[BI Vzemi moder flomaster.
Katero zogo bos: rdeco ali
modro?
To je trikotnik. To je valj.
To je stozec.
oblike
* Narisi kvadrat.
Usedimo se v krog.
Ravnilo je novo. Metulj je pisan.
Torba je stara. Imam nove hlace.

Pazi, tla so mokra!

 lastnosti Kaksen je slon?
Poisci velik trikotnik.
Pois¢i majhen krog.
Crta je ravna.

Govorjenje
Ucenci rabijo poimenovanja za Stevila. U¢ijo se zaporedja Stevilk. Rabijo poimenovanja za barve
in oblike. Preprosto opisejo stvari.

Branje in posluSanje

Ucenci razumejo poimenovanja za Stevila, barve, oblike in lastnosti. Razumejo predvidljiva
navodila in opozorila, ¢e so izre¢ena pocasi in razlo¢no ter so podprta s kretnjami in/ali slikovnim
gradivom.
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Pisanje

Ucenci napisSejo poimenovanja za Stevila, barve, oblike in lastnosti.

Sociokulturno vedenje

Ucenci po barvah prepoznajo slovensko zastavo in povejo (ali nariSejo), kaksna je njihova.

TEMA: SOLA IN POUK

Podteme

R1

R2

e prostori in osebje v
Soli

To je nasa uciteljica.
Uciteljica, a grem lahko na
stranisce?

Kje je knjiznica?

Kaj je to?

Garderoba

Telovadnica

Jedilnica

Gremo na igrisce!

Za glasbo imamo drugo
uciteljico.

Predstava bo v telovadnici.

e predmeti v prostoru

Tukaj je stol.
Kje je umivalnik?
Miza

Pobrisi tablo, prosim.
Zapri vrata, prosim.
Prosim, pospravi stol.

e Solske potrebscine

To je svin¢nik.
To je moja barvica.
Potrebujem Sil¢ek.
Rabim ravnilo.
A imas lepilo?
A lahko dobim list?

Vzemi Skarje.
Daj mi belezko.
Cigava torba je to?

A lahko piSemo s svin¢nikom?
A to napiSemo z rdeco
barvico?

A to prilepimo v zvezek?

Risbice lahko odnesete
domov.
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predmeti, dejavnosti
v Soli in urnik

Danes imamo matematiko.
Vse¢ mi je spoznhavanje
okolja.

Zdaj imamo odmor.
Risem.

Pisem.

Tukaj sedi Jakob, tukaj pa
jaz.

Malica

Pocitnice

Reditelj/dezurni u¢enec
Gremo ven.

V petek imamo Sportni dan.

Lepe pocitnice!

Rad imam Sport, ker rad
igram nogomet.

Ne maram brati.
Matematika mi ni vsec.

Bralna znacka.

Kdo manjka?

Kdo je danes dezuren?
Obvestilo

V Cetrtek, 1. 4., bomo imeli
kulturni dan. Ogledali si
bomo lutkovno predstavo
Sapramiska.

preverjanje in
ocenjevanje

Zelo dobro!

Zelo lepo!

Bravo!

Jutri piSemo test.

Jutri imamo test.

Zelo si se potrudil!
LepSe pisi.
Poprava

navodila za delo v
razredu in
samostojno delo

Ne razumem.
Ne vem.

Vaja

To je za domaco nalogo.
Pobarvaj.

Izrezi.

Poslusaj.

Prepisi.

ObkroZzi.

Ponovi.

Tiina!

Umirimo se.

Tec¢emo v krogu.
Postavite se v vrsto.
Pripravite Sportno opremo.
Govori glasneje.
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Govorjenje

Ucenci poimenujejo prostore v 3Soli in tipicne predmete v njih, poimenujejo pogosto rabljene
potrebscine. Z nauceno frazo znajo vprasati oz. prositi, Ce kaj potrebujejo. Odzovejo se na
preprosta vprasanja, omejena na navedene teme.

Ucenci na R2 poleg tega povejo, kateri Solski predmet in interesne dejavnosti imajo radi oz. jim
niso vsec.

Branje in poslusanje

Ucenci razumejo poimenovanja za prostore v 3Soli, tipicne predmete v njih in pogosto rabljene
Solske potrebscine. U¢enci razumejo enostavna in predvidljiva navodila za delo v razredu in
samostojno delo, e so izreCena pocasi in razlo¢no ter podprta s kretnjami. Razumejo predvidljive
napise oz. znake, ki se pojavljajo v Solskem okolju, Se posebej ¢e so podprti s slikovnim gradivom
ali simbolom.

UcCenci na R2 poleg tega razumejo preprosta Solska obvestila. Razumejo preprost komentar
ucitelja ob pisnem izdelku ali govorjenju u¢enca.

Pisanje
Uc€enci napiSejo poimenovanja za Solske potrebscine, predmete v prostoru in osebje v Soli.

Uc€enci na R2 poleg tega po nareku zapisejo obvestilo, sporocilo v belezko, s table prepisejo
kratka besedila v zvezi z navedenimi temami, npr. urnik.

Sociokulturno vedenje

Ucenci vejo, da se pouk zacne to¢no in da se v Solo ne zamuja. Vejo, da se razreda med poukom
ne zapusca. U¢enci vejo, da ucitelje v osnovni Soli obi¢ajno nagovarjamo z nazivom gospod ucitelj
0z. gospa uciteljica (oz. kot je v navadi na posamezni Soli) in jih vikamo. Seznanjeni so s Solskim
urnikom, osnovnim hisnim redom in pravili obnasanja: vejo, da med poukom ni dovoljeno jesti,
da ucenci med poukom nosijo copate, da ob prihodu obutev in vrhnja obladila odlozijo v
garderobi ipd. Vejo, kako naj ravnajo, ¢e pride do konflikta med ucenci.

TEMA: VSAKDAN

Podteme

R1

R2

hrana in pijaca

To je jabolko.

Rad imam sladoled.
Rada pijem vodo.
Spinaca ni dobra.

Dober tek! Hvala, enako!
La¢na sem.

Sok, prosim.

Ne maram solate.

Tega ne jem.

A lahko dobim $e malo?
A lahko dobim prticek,
prosim?
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A bos juho?

A bos vodo ali sok?
Kaj rad jeS?

Gremo na kosilo.

A ne maras solate?
A jes solato?
Vzemi prticek!

To je moj pulover. Pozimi oble¢em bundo.
Imam modro majico. Poleti nosim kratke hlace.

A je to tvoja bunda?
» oblacila A ima$ kapo?
Oblecite se.
Kaj imas to na majici? A je
dinozaver?

Gledam risanke. Popoldne delam domaco

Mama kuha. nalogo.

Jem. Potem gledam televizijo.

Ne spim.

Kaj delas?
e vsakodnevna rutina Igram se.
Kaj rad delas?
Kaj delas§ doma?

Danes je petek. Kdaj gremo domov?
Zdaj je zima. Januar, februar, marec ...
Koliko je ura?

Ura je enajst.

e izrazanje Casa Jutri je praznik. Nimamo Atletika je ob torkih in
pouka. Cetrtkih.
Kmalu bo odmor.
Zdaj imamo malico, potem
gremo Vv telovadnico.

Govorjenje

Uc¢enci poimenujejo hrano in pijaco ter povejo, kaj radi jejo in pijejo. Poimenujejo pogosto rabljena
oblacila in povejo, kaj nosijo. U¢enci poimenujejo vsakodnevna, rutinska opravila (s preprostimi
povedmi povejo, kaj ponavadi po¢nejo). Znajo odgovoriti na preprosta in predvidljiva vprasanja
v zvezi z zgornjimi temami v predvidljivih situacijah. Povejo, kaj zZelijo jesti ali piti, in preprosto
povejo, kaksna je hrana in pijaca.
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Ucenci na R2 poleg tega povejo, ¢esa ne jejo, in z nauceno frazo prosijo za dodatno porcijo. V
preprostih, deloma povezanih povedih povejo, kako prezivljajo dan. Poimenujejo jedilni pribor, ki
ga rabijo v 3Soli pri obrokih. Povejo, koliko je ura (pri tem upostevamo kognitivho zmoznost
otroka).

Branje in poslusanje

Ucenci razumejo poimenovanja za hrano in pijaco ter poimenovanja za oblacila. Razumejo
poimenovanja za jedilni pribor, ki ga rabijo pri obrokih. Razumejo preproste povedi v zvezi z
vsakodnevnimi dejavnostmi, npr. pri pogovoru z uciteljem ali vrstniki oz. v besedilih, Se posebej
¢e je besedilo podprto s slikovnim gradivom, npr. v zelo preprostih slikanicah. Razumejo
preprosta in predvidljiva vpraSanja v zvezi z navedenimi temami, ¢e so izreCena pocasi in
razlo¢no. Razumejo preprosta kratka navodila v zvezi z zgornjimi temami, ¢e so izreCena pocasi
in razlo¢no ter so podprta s kretnjami.

UcCenci na R2 poleg tega razumejo, kdaj se odvijajo doloCene dejavnosti, npr. ob katerih dnevih,
ob katerem letnem Casu, kateri del dneva.

Pisanje
Uc€enci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.

Ucenci na R2 poleg tega v posameznih povedih po modelu preprosto predstavijo svoj obiajen
dan.

Sociokulturno vedenje

Ucenci poznajo dnevne obroke in obi¢ajno zaporedje obrokov v Soli. Seznanjeni so z obi¢ajnim
obnasanjem in navadami ob obedu pri mizi. Vejo, da ob zacetku obeda zazelimo Dober
tek./Hvala, enako. Poznajo nekatere najbolj znane tradicionalne slovenske jedi, npr. potico.

TEMA: PROSTI CAS
Podteme R1 R2
To je moja prijateljica. Moja najboljsa prijateljica je
Maja.
To je moja sosolka.
e prijatelji
Kdo je tvoj prijatelj?
To je moja puncka.
. iarace Kje je sestavljanka?
g A mi dag kocko?
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Pospravi kocke.

igriS€e in igra

Jaz grem na tobogan.
Ti lovis!
Igram igrice.

Kdo se gre zogat?

A se gremo med dvema
ognjema?

Lahko greste na igrala.
Pazi!

Ti si na vrsti!
Kdo ima kocko?

Kdo je zmagal?
Ne goljufaj!

Sport in druge
dejavnosti v prostem
¢asu

Treniram nogomet.
Igram klavir.

Rada plavam.

Kje je zoga?

Prinesite Sportno opremo.
Pripravljeni, pozor, zdaj!
Daj mi Zzogo.

A znas plavati?

Hodim na karate.
A se znas voziti s kolesom?

Kateri Sport ti je viec?
Mi smo skupaj.

Ti bos golman.
Plavalci

Neplavalci

Govorjenje

Uc€enci poimenujejo igrace, s katerimi se obi¢ajno igrajo, in igrala na igris€u. Z naucenimi frazami
znajo povabiti vrstnike k igri in se na povabilo odzvati. Z nauc¢eno frazo znajo vprasati za
dovoljenje. Povejo, kateri Sport obvladajo in kaj radi delajo.

UcCenci na R2 poleg tega povejo, v katere dejavnosti v prostem c¢asu so vkljuéeni. Znajo
poimenovati nekatere pogoste Sportne pripomocke.

Branje in posluSanje

Ucenci razumejo poimenovanja za pogoste igrace, igrala, nekatere Sportne dejavnosti in
skupinske igre. Razumejo povabilo k igri. Razumejo preprosta kratka navodila in opozorila v zvezi
z zgornjimi temami, ¢e so izreCena pocasi in razlo¢no ter so podprta s kretnjami. Razumejo druge
pri izmenjavi podobnih informacij.

Pisanje
Ucenci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.
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Sociokulturno vedenje

Ucenci poznajo osnovna pravila obnasanja pri skupinskih igrah in na igris¢u. Poznajo nekatere
tipi¢ne skupinske igre, npr. ti lovis, bratec, resi me ipd. Seznanjeni so s Sportnim programom Zlati
soncek, Ce ga opravljajo v okviru Sole.

TEMA: TELO IN ZDRAVJE

Podteme R1 R2

To je glava. Imam umazane roke.
Imam modre oci.

e deli telesa

A grem lahko na stranis¢e? Potrebujem robcek.
Zjutraj se umijem.

e osebna higiena

Umij si roke.
Obrisi si nos.
Trebuh me boli. Utrujen sem.
Zdravnik Bil sem bolan.
Maja se joka. Prehlajena sem.
Tukaj me boli. Slabo mi je.
Na zdravje! Hvala. Udaril sem se.
Zebe me.
. L. Vroce mi je.
e zdravje, pocutje in

obcutja Kaj te boli? Kako se pocutis?
Kje te boli? Kaj se je zgodilo?
Kako si? Kaj je bilo?
A si v redu?
A si bil bolan?
Odpri usta.

Govorjenje

Uc€enci poimenujejo pomembnejSe dele telesa. Znajo se odzvati na predvidljiva vprasanja v zvezi
s pocutjem in v preprostih povedih ali nau¢enih frazah ter s kazanjem povejo, kako se sami
pocutijo.
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Uc€enci na R2 se poleg tega preprosto opisejo: povejo, kakSne lase in oci imajo. Znajo prositi za
pomoc v povezavi z 0sebno higieno, npr. prosijo za robcek.

Branje in posluSanje

Razumejo poimenovanja za dele telesa. Razumejo preprosta kratka navodila in opozorila v zvezi
Z 0sebno higieno, ¢e so izre¢ena pocasi in razlo¢no ter so podprta s kretnjami ali slikovnim
gradivom. Razumejo, ¢e so vprasani po pocutju. Razumejo druge pri izmenjavi podobnih

informacij.

Pisanje

Ucenci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.

Uc€enci na R2 poleg tega v preprostih povedih po modelu opisejo svoj videz.

Sociokulturno vedenje

Ucenci vejo, da si pred jedjo in ko gremo na stranisS¢e umijemo roke. Vejo, da reCemo Na zdravje!,
Ce kdo kihne. U&enci vejo, da lahko sodelujejo v akciji tekmovanja za Ciste zobe.

TEMA: DOM
Podteme R1 R2
Nasa hisa je velika. Prvo nadstropje
To je moj blok. Zivim v Kranju.
Tukaj zZivim. Stanujem v bloku.
Stanovanje
e Dbivalis¢a

Kaksna je vasa hisa?
V mali vasi so majhne hise in
v vsaki hisi so otroci.

Kje stanujes?
Kje Zivis?

e prostori in predmeti
v stanovanju

Imamo kuhinjo, kopalnico in
dnevno sobo.
Postelja

Kaj je v hisi?

Govorjenje

Ucenci poimenujejo tipi¢na bivalis¢a, osnovne prostore v stanovanju in pogoste predmete v njih.
Povejo, kje zivijo in svoje bivalis¢e ali bivalis¢e na sliki preprosto opisejo.

Uc€enci na R2 poleg tega navedejo kraj ali mesto, v katerem bivajo.
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Branje in poslusanje

Ucenci razumejo poimenovanja za nekatera najpogostejSa bivalis¢a, osnovne prostore v
stanovanju in pogoste predmete v njih. Razumejo posamezne besede in besedne zveze v
besedilih v zvezi z navedenimi temami, posebej ¢e je besedilo podprto s slikovnim gradivom.

Uc€enci na R2 poleg tega razumejo preprosta besedila v zvezi z bivanjem, Se posebej ¢e so
podprta s slikovnim gradivom.

Pisanje
Ucenci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.

Uc€enci na R2 poleg tega napisejo svoj naslov.

TEMA: MESTO

Podteme R1 R2

To je trgovina.
Tukaj je posta.
Grad je zelo star.
A je dale¢?

e zgradbe in ustanove Ulica

Ogledali si bomo grad.

To je vlak. V Solo grem z avtobusom.
Imam kolo.
Cesta
Plocnik

e promet To je avtobusna postaja.
Tukaj ustavi avtobus.
Na prehodu za peSce se
ustavi in poglej levo in desno.
Semafor

To je frizerka. Zdravnik dela v bolnisnici.
e poklici Jaz bom pilot.
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Kaj bos, ko bos velik?
Kdo dela v trgovini?

Govorjenje

Ucenci poimenujejo nekatere pogoste zgradbe in ustanove, zlasti tiste, ki se pojavljajo v ozji
okolici njihovega doma in Sole. Poimenujejo nekatera pogosta prevozna sredstva in poklice. V
nauceni frazi povejo, kateri poklic zelijo opravljati.

Branje in poslusanje

Ucenci razumejo poimenovanja za tipi¢ne zgradbe in ustanove v mestu, nekatera pogosta
prevozna sredstva in poklice. Razumejo preprosta kratka vprasanja in preprosta kratka
predvidljiva navodila v zvezi z navedenimi temami, ¢e so izre€ena pocasi in razlo¢no ter podprta
s kretnjami. Razumejo posamezne besede in besedne zveze v besedilih v zvezi z navedenimi
temami, posebej Ce je besedilo podprto s slikovnim gradivom, npr. v zelo preprostih slikanicah.

Pisanje
Ucenci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.

Sociokulturno vedenje

Uc€enci poznajo nekatere znacilnosti zivljenja v mestih, npr. javni prevoz. Poznajo oshove
obnasanja v prometu (npr. kako varno preckati cesto). Poznajo kresni¢ko. Razumejo nekatere
pogoste simbole in napise, ki se pojavljajo na javnih mestih, npr. znak za zensko ali mosko
stranis¢e (M, 2).

TEMA: NARAVA

Podteme R1 R2
To je lisica. Kamela zivi v puscavi.
Vsec€ mi je zirafa. Macka ima brke.
Zajec je korenje. Rad bi imel zajca.
Tiger je nevaren.
Slon je velik.

Zivali in njihova - —

* bivaliéca J Medved zivi v gozdu. Tiger je divja zival.

Katera zival ti je vseC? Muha je zuzelka.
Kaksna je zebra? Ta zival zivi v Afriki. Je rjave

barve. Ubija druge zivali.
Glasno rjove. Zelo dobro
voha.
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rastline

To je smreka.
Roza je lepa.

Poglejte, kako visoko je to
drevo.

Ta roza raste na travniku.

Rastlina
Korenine
Jeseni listi odpadejo.

deli pokrajine

To je reka.
Morje je slano.

V nedeljo grem na morje.

Videli smo jezero in hribe.

SNovi vV naravi

Voda je mrzla.
Ta kamen je lep.
To je pesek.
Zrak

Poiscite okrogel kamen.
RozZe potrebujejo zemljo,
vodo in svetlobo.

List plava na vodi.

vreme, letni ¢asi

Sonce je.
Danes je dez.
Dezuje.

Danes je mrzlo.
Zdaj je pomlad.

Ce bo vreme lepo, bomo §li
ven.
Poglejte, mavrica!

Vsec€ mi je poletje, ker imamo
pocitnice.

Ce bo slabo vreme, $portni
dan odpade.

ekologija

Kje je kos?

Smeti

Papir

Steklo

Embalaza

Papir damo v ta koS, plastiko
pa v tega.

V Soli lo¢ujemo odpadke.
Akcija zbiranja starega
papirja
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Govorjenje

Ucenci poimenujejo nekatere pogoste domace in divje Zivali, povejo, katere so jim vsec€ in jih
preprosto opisejo. Poimenujejo rastline, s katerimi se zelo pogosto sreCujejo, nekatere klju¢ne
elemente pokrajine in snovi v naravi. S preprostimi povedmi oz. nauenimi frazami povejo,
kaksno je vreme, kateri letni Cas je.

Ucenci na R2 poleg tega poimenujejo osnovne dele telesa zivali. V preprostih povedih po modelu
opisejo najljubso zival ali rastlino.

Branje in poslusanje

Ucenci razumejo poimenovanja za pogoste zivali, njihova bivalis¢a in osnovne dele telesa Zivali.
Razumejo poimenovanja za zelo pogoste rastline v okolici, klju¢ne elemente pokrajine, snovi v
naravi in vremenske pojave. Razumejo posamezne besede in besedne zveze v besedilih v zvezi
z navedenimi temami, posebej e je besedilo podprto s slikovnim gradivom, npr. v zelo preprostih
slikanicah ali otroski periodiki.

UcCenci na R2 poleg tega razumejo bistvene informacije v preprostih besedilih o navedenih temah
in bistvene informacije v prilagojenih strokovnih uc¢beniskih besedilih ali u¢nih listih, ¢e so ti
podprti s slikovnim gradivom, npr. preprost opis rastline ali zivali. Razumejo preprosto
vremensko napoved, Ce je podprta s slikovnim gradivom.

Pisanje
Ucenci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.

Uc€enci na R2 poleg tega v preprostih povedih po modelu opisejo najljubso zival ali rastlino.
Sociokulturno vedenje
Uc€enci se seznanijo z dogajanjem na kmetiji in zivalmi na kmetiji, npr. ob obisku kmetije v okolici.

Vejo, kako v slovenscini oponasamo glasove nekaterih domacih zivali. Vejo, da skrbimo za Cisto
okolje tudi tako, da odpadke mecemo v koS za smeti in jih tudi lo¢ujemo.

TEMA: UMETNOST IN KULTURA

Podteme R1 R2
Copi¢ Klavir
Risalni list Kitara
Slika Violina
Lutka
Kip
e umetnost
Zapojmo skupaj. Jutri gremo v lutkovno
Zdaj bomo pa ponovili gledalisce.
pesmico. A ti je bila predstava vsec?

Tvoja risba je zelo lepa.
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Danes je pust.
Danes pride Dedek Mraz.

Kaj bos za pusta? Za pusta bodo za malico
« prazniki in obicaji Kaj delas za novo leto? krofi.
Maskara Ob slovenskem kulturnem

prazniku bomo pripravili
proslavo. Zaigrali bomo
igrico.

Skrat
Princeska
Kralj
Vitez
Vila

e pravljicein Zgodbe Zmaj je hudoben.
Nekoc je zivel kralj. Imel je tri
héerke.

Govorjenje

UcCenci poimenujejo nekatere likovne pripomocke, zlasti tiste, s katerimi se sami srecajo.
Poimenujejo nekatere slovenske praznike in obi¢aje ter stvari, povezane z njimi. Povejo preprosto
in kratko pesmico, izStevanko, uganko.

Uc€enci na R2 poleg tega poimenujejo pogosta glasbila in umetnisSke izdelke. Poimenujejo pogosta
pravlji¢na bitja. Po veckrat sliSanem vzorcu povejo zelo preprosto in kratko pravljico ali zgodbo
z omejenim besedis¢em, npr. obnovijo jo ob slikah ob pomoc¢i ucitelja.

Branje in posluSanje
Ucenci razumejo poimenovanja za nekatere likovne pripomocke, za nekatere praznike in obicaje
ter stvari, povezane z njimi. Razumejo preprosta vprasanja v zvezi z navedenimi temami.

UcCenci na R2 poleg tega razumejo poimenovanja za nekatera glasbila, umetniSke izdelke in
nekatera pravlji¢na bitja. Razumejo posamezne besede in besedne zveze v preprostih zgodbah
in pesmih, posebej Ce je besedilo podprto s slikovnim gradivom, npr. v preprostih slikanicah.
Razumejo zelo preprosto in kratko besedilo o praznikih in obi¢ajih, ¢e je podprto s slikovnim
gradivom.

Pisanje
Uc€enci zapiSejo poimenovanja v zvezi z navedenimi temami.

Ucenci na R2 poleg tega ob slikah, ki ponazarjajo vsebino pravljice ali zgodbe, v preprostih
povedih ali besednih zvezah predstavijo njeno vsebino, dopolnijo pravljico ipd.
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Sociokulturno vedenje

Ucenci se seznanijo s preprostimi otroskimi in ljudskimi pesmimi, ki se pogosto pojejo, npr. Mi se
imamo radi, KuZa Pazi, Ringa raja. Poznajo nekaj najpogostejsih slovenskih izStevank, npr. An,
ban pet podgan. Poznajo nekatere slovenske praznike in obicaje, npr. pust.

Ucenci na R2 poznajo nekatere najbolj znane slovenske pravlji¢ne junake, npr. Muco Copatarico,
Macka Murija, Kekca, Mojco Pokrajculjo ipd., in slovenska poimenovanja za nekatere mednarodne

pravljicne junake, npr. Rde¢o Kapico, Snegulj¢ico, Pepelko ipd. Seznanijo se s slovenskimi
poimenovanji za aktualne risane junake.

DRUZBENE KONVENCIJE IN OBLIKOVANJE DISKURZA

Sklop ni razdeljen na R1in R2, saj naj bi navedene vzorce usvojili vsi u¢enci.

Podteme

Dobro jutro!
Dober dan!
Dober vecer!
Nasvidenje!
Lahko nod!

e pozdravljanje Zivjo!
Adijo!

Nasvidenje, lepo se imej!

Jaz sem Miha.
Kako ti je ime?

redstavljanje - -
* P Jan] Kdo si pa ti?

Vesel sem.
Rada te imam.
To pa ni lepo.
) Strah me je.
e izrazanje Custev
A si zalosten?
Kaj je narobe?
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e povabilo

A se gres igrat?
Ja.

Ne.

Ne morem.

A prides k meni domov?
Pridi.

e ponujanje

Bos ¢okolado?
Ja, prosim.
Ne, hvala.

[zvoli.
A bi Se?

e zahvaljevanje

Hvala.
Prosim.

Ni za kaj.

e voScilo, Cestitka

Vse najboljse!
Sre¢no novo leto!

Cestitam!

e opravicilo

Oprosti.

Ni¢ hudega.

e prosnja

A mi das, prosim, radirko?
A lahko dobim list?

A mi lahko pomagas?
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pohvala, graja

Ta pravljica je lepa!
Solata ni dobra.

Priden si.

Bodi pridna. Ne smeS$ nagajati.

To ni bilo lepo.

pritoZzevanje

Maja mi nagaja.

On mi je vzel Zzogo.

izrazanje preference

To, prosim.
Ne maram tega.
Vse€ mi je.
Ni mi vsec.

A tije to vSec?

e tolazenje .
Je ze v redu.
Ne jokaj.
Ja./Ne.
To nires.
Prav.
e strinjanje
Prav?
Razumem.
A Ne razumem.
[ ] ..
.. Kaj je to?
razumevanja in L
. Prosim, Se enkrat.
nerazumevanja

Bolj pocasi, prosim.
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A razumes?

Govorjenje

Ucenci glede na okolis¢ine, npr. del dneva, govorni polozaj, ustrezno pozdravijo. Preprosto se
predstavijo. Izrazijo trenutno razpolozenje. Z nau¢eno frazo povabijo sogovorca oz. sprejmejo ali
zavrnejo sogovorcevo povabilo. Z nau¢eno frazo ponudijo oz. sprejmejo ali zavrnejo ponujeno,
se zahvalijo, voscijo in se opravicijo. Prosijo za pomo¢, znajo prositi za predmet, izrazijo potrebo
in zahtevo. IzreCejo preprosto pohvalo ali grajo o dolo¢eni stvari. Z nau¢eno frazo se pritozijo in
izrazijo preferenco. Z nauceno frazo izrazijo svoje strinjanje oz. nestrinjanje, izrazijo razumevanje
0Z. nerazumevanje.

Branje in posluSanje

Ucenci razumejo sogovorce pri pozdravljanju, predstavljanju. Razumejo preproste vzorce za
izrazanje razpolozenja. Razumejo preprosto povabilo in preprost kompliment, pohvalo ali grajo,
zahvalo, voscilo, Cestitko, opravicilo in prosnjo in se znajo nanje odzvati.

Pisanje
Uc€enci napisejo preprosto voscilo za rojstni dan ali ob praznikih.

Sociokulturno vedenje
Ucenci se seznanijo s formalnimi in neformalnimi pozdravi. Vejo, da s prikimavanjem pritrjujemo
ali izrazamo strinjanje in odkimavanjem izrazamo nestrinjanje, odklanjanje ali zanikanje. U¢enci
SO seznanjeni z na¢inom praznovanja rojstnega dne. Vejo, da slavljencu sezemo v roke in mu
zazelimo vse najboljse.

SLOVNICNI VZORCI

Ucenci navedene slovni¢ne vzorce spoznavajo v rabi (prim. poglavje 4.3) v skladu s pojmovo-
funkcijskim pristopom (gl. poglavje 4.3). Slovni¢ne vzorce, oznaCene z zvezdico (*), ucenci
poznajo le na ravni razumevanja ali v naucenih vzorcih.
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R1

R2

poved

- izrazanje s pripovednimi
enostavénimi povedmi:
trdilne in nikalne povedi
(RiSem. Ne risem.)

- izrazanje z vprasalnimi

- izrazanje s pripovednimi
dvostavénimi povedmi:
trdilne in nikalne povedi
(Rada pojem in plesem.)

povedmi: odlo¢evalna in

dopolnjevalna vpraSanja (A

rises? Kaj rises?)

- besedni red v enostavéni

povedi

- izrazanje dejanj in stanj: raba | - izrazanje dejanj in stan;:
zelo pogostih pravilnih in | raba pogostih pravilnih in

. glagol nepravilnih glagolov v: nepravilnih glagolov v:
sedanjiku (E, D*, M*) sedanjiku (E, D*, M),

pretekliku (E, D*, M*),

prihodnjiku (E*, D*, M*)
- izrazanje poimenovanj za - izrazanje poimenovanj za
bitja, predmete in pojme: bitja, predmete in pojme:
zavedanje spola, sklona in zavedanje spola, sklona in
Stevila samostalnika v rabi, Stevila samostalnika v rabi,
raba imenovalnika (E, D*, raba imenovalnika (E, D*, M),
M*), rodilnika (E, D*, M*),
rodilnika (E*, D*, M*), dajalnika (E, D*, M*),

e samostalnik dajalnika (E*, D*, M*), tozilnika (E, D*, M),
tozilnika (E, D*, M*), mestnika (E, D*, M*),
mestnika (E*, D*, M*), orodnika (E, D*, M*) -
orodnika (E*, D*, M*) - omejeno na rabo
omejeno na rabo samostalnikov brez
samostalnikov brez posebnosti v sklanjatvenem
posebnosti v sklanjatvenem VZOrcu
vZzorcu
- izrazanje lastnosti: raba s - izrazanje lastnosti: raba s
samostalnikom v samostalnikom v
imenovalniku (E, D*, M*), imenovalniku (E, D*, M),
rodilniku (E*), rodilniku (E*, D*, M*),
dajalniku (E*), dajalniku (E*, D*, M*),

e pridevnik tozilniku (E, D*, M*), tozilniku (E, D*, M),

mestniku (E*),
orodnika (E*)
- dvostopenjsko stopnjevanje
(lep, zelo lep)

mestniku (E*, D*, M*®),
orodniku (E*, D*, M*)

- izrazanje svojine*

- tristopenjsko stopnjevanje
zelo pogostih pridevnikov*
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- izrazanje Stevila (raba |- izrazanje Stevila (raba
glavnih Stevnikov ob | glavnih Stevnikov)
e Stevnik prestevanju do 20 (1. razred) | - vrstilni Stevnik
0z.100 (2. razred) 0z. 1000 (3.
razred)
- raba osebnih zaimkov (jaz, | - raba osebnih zaimkov (jaz,
ti, on, ona, mi) ti, on, ona, mi, vi, oni)
- raba vprasalnih zaimkov | - raba vpraSalnih zaimkov
e zaimek (kdo, kaj, kaksen) (kdo, kaj, kaksen, ¢igav)
- raba svojilnih zaimkov (moj, | - raba svojilnih zaimkov (moj,
tvoj, njegov*, njen*, nas) tvoj, njegov, njen, nas, vas,
- raba kazalnega zaimka (to) | njihov®)
- raba pogostih c¢asovnih | - raba pogostih ¢asovnih
izrazov (zdaj, takoj, danes, | izrazov (zdaj, takoj, danes,
pozimi ...) vCeraj, jutri, prej, potem ...)
. - raba pogostih krajevnih | - raba pogostih krajevnih
e prislov . . . . .
izrazov (tukaj, tam) izrazov (tukaj, tam, naprej,
nazaj, naravnost, zgoraj,
spodaj, spredaj, zadaj, na levi,
na desni)
- za izrazanje nastevanja (in) | - za izrazanje nastevanja (in)
e veznik - za izrazanje izbire (al) - za izrazanje izbire (ali)
- za izrazanje vzroka (ker)
- izrazanje smeri (v, na) - izrazanje smeri (v, na, pod,
- izrazanje kraja* (v, na) nad, pred)
- izrazanje namenjenosti* - izrazanje kraja (v, na, pod*
e predlog (za) nad* pred®)
- izrazanje sredstva, - izrazanje namenjenosti (za)
spremstva* (s/2) - izrazanje sredstva,
spremstva (s/2)

4 DIDAKTICNA PRIPOROCILA

4.1 Uresni¢evanje ciljev predmeta

Poucevanje drugega jezika kot jezika okolja se razlikuje od pouéevanja prvega jezika in tujega
jezika. UCenci so z drugim jezikom v vsakodnevnem stiku, z njim se sreCujejo tudi zunaj
institucionalnega okolja, uporabljajo ga za sporazumevanje s svojimi vrstniki, ucitelji ipd.
Slovens¢ina torej za ucence priseljence pomeni glavno sredstvo sporazumevanja z domacimi
govorci, pri zaCetnem pouku slovenscine pa tudi glavni cilj. Na to se mora odzvati tudi
nacrtovanje pouka in njegovih vsebin.

UcCenje jezika je dolgotrajen in nacrtovan proces. UcCitelj se drzi nacela postopnosti in
sistemati¢nosti, kar pomeni, da u¢encev ne seznanja z vsemi jezikovnimi vsebinami (besede,
besedne zveze, sporazumevalne vzorce itn.) naenkrat, temvec jih predstavlja glede na njihovo
pogostost, tezavnost, relevantnost za u¢ence ipd. in v obsegu, ki je zanje v dolo¢enem trenutku
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sprejemljiv. Pri tem jih ne obravnava izolirano, ampak vedno v nekem SirSem kontekstu, besede
npr. vkljuCuje v sporazumevalne vzorce. Tako razvija celotno jezikovno zmoznost ucencev, ne le
njen del. Predlagamo, da si uCitelj pri izvedbi pouka pomaga z ustreznimi specializiranimi u¢nimi
gradivi, ki so ze v osnovi sestavljena tako, da omogocajo postopno nadgrajevanje jezikovne
zmoznosti v slovens¢ini, s premisljenim in z izkusnjami podprtim sosledjem vsebin.

Zacetni pouk slovenscine poteka po nacelih komunikacijskega oz. pojmovno-funkcijskega
pristopa. U¢enci se ucijo izrazati jezikovne funkcije (ugijo se npr. povabiti nekoga, se zahvaliti,
prositi za dovoljenje, opisati predmetnost, vprasati in povedati), sploSne pojme (npr. za izrazanje
¢asa, izrazanje Casa, spola, kraja, koli¢ine, kakovosti, prostora) in specifitne pojme, ki
predstavljajo nabor besediS¢a ob relevantnih temah. Vse dejavnosti nacrtujemo glede na
potrebe, interese, ucni stil in zmoznosti ucencev. Ucitelj delo pri pouku organizira tako, da so
ucenci ¢im bolj aktivni. Pri oblikovanju dejavnosti uposSteva razlicne oblike dela (delo v paru,
individualno delo, delo v skupinah) in razli¢ne u¢ne stile u¢encev. Prizadeva si, da bi pri pouku
vzpostavil spros¢eno in vzpodbudno vzdusje. Do napak je toleranten in jih sprejema kot sestavni
del usvajanja novega jezika, vendar hkrati pri pripravi na pouk nacrtuje take dejavnosti, da u¢enci
napake postopoma uspesno odpravljajo. Pri nacrtovanju pouka uposteva prvi jezik ucencev in
njihovo sociokulturno ozadje, pokaze zanimanje zanje in jim pomaga, da znanje in spretnosti, ki
jih imajo v svojem prvem jeziku, prenesejo v nov jezik.

Eksplicitno ukvarjanje z jezikom v tem starostnem obdobju je tezko izvedljivo, zato naj ucitelj
ucenje jezika povezuje z razli¢nimi dejavnostmi - z gibalnim, likovnim in glasbenim ustvarjanjem
ipd. Kot obliko pouéevanja naj uporablja igro in preko nje na zanimiv, neobremenjujo¢ nacin
ucencem posreduje jezikovne vsebine. Igra ali katera koli druga dejavnost pri pouku slovenscine
kot drugega jezika ne sme biti sama sebi namen, temvecC naj ucitelj pri pripravi dejavnosti
nacrtuje, katere jezikovne cilje Zeli doseci in kako bodo u¢enci kar se da jezikovno dejavni. U¢enje
jezika poteka vecinoma z metodo ponavljanja. Da se ucenci naucijo oz. usvojijo dolo¢eno
jezikovno vsebino, npr. besedo ali sporazumevalni vzorec, jo je treba veckrat ponoviti, jo izreCi
ali zapisati v novem kontekstu. Tudi za ponavljanje in utrjevanje so najprimernejsa oblika dela
jezikovne igre, npr.:

e spomin, tombola, domine,

e ugibanje besed, osebe, predmeta,

e pantomima,

e gibalne igre ipd.

e simbolnaigraipd.

Prav ponavljanje Ze usvojenih ali delno usvojenih vsebin in njihovo povezovanje z novimi
vsebinami je klju¢no za uspesnost zaCetnega pouka slovenscine. Ucitelj naj vedno znova ustvarja
pogoje, v katerih bo lahko u¢enec obravnavano snov usvojil v celoti in jo v procesu nadaljnjega
ucenja tudi ustrezno nadgrajeval.

Uc&enci najprej spoznavajo slusno podobo jezika, sledi ji vidna podoba, s pomoc¢jo katere sliSano
zapiSejo. Uzavescajo glasove in znake za pisanje. Posebna pozornost velja neopismenjenim
ucencem v prvem razredu in u¢encem, ki so opismenjeni v nelatini¢nih pisavah - pri njih mora
ucitelj slusnemu in vidnemu razloCevanju in raz¢lenjevanju nameniti ve¢ ¢asa.
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Za razvijanje (pred)bralne in (pred)pisalne zmoznosti pa tudi za boljSe uzavescanje ¢rkovnega
sestava (in ustreznega zapominjanja) besed je pomembno tudi neopismenjene u¢ence izpostaviti
zapisanim besedam, npr. zapisu besede ob sliki ali napisom v ucilnici. U¢enci na ta nacin
spoznavajo koncept zapisovanja in se ucijo branja in pisanja: ucijo se prepoznati ¢rko za dolocen
glas, iz ¢rk (s pomocjo stavnice) sestavljajo besede in jih preberejo, dopolnijo zapis besede z
manjkajoco ¢rko, uzavescajo zacetni in konéni glas izreCene besede oz. pri zapisu zacetno (&aj),
sredinsko (jabolko) ali kon¢no &rko (stol), Se posebej, e zapis odstopa od foneti¢nega ali se ¢rka
razlikuje od Crke, s katero se zapisuje dolo¢en glas v njihovem prvem jeziku, veckrat prepisejo
besedo ali krajsi stavek, glaskujejo besede, skupaj z uciteljem berejo napise v ucilnici, poskusajo
zapisati glasove, kot jih slisijo, resijo preprosto krizanko, povezejo pripadajoce slike in besede (in
se ob tem vadijo tudi v grafomotoriki), obkrozijo glas, besedo ali stavek, ki ga izree ucitelj ipd.

4.2 Razvijanje jezikovnih dejavnosti

Osrednja dejavnost pri pouku slovensc¢ine kot drugega jezika je delo z besedilom oz. delo s
sporazumevalnimi vzorci, ob katerih uenci usvajajo besedisCe, razvijajo zmoznost sluSnega
razumevanja in govorjenja (opismenjeni ucenci tudi branja in pisanja) in spoznavajo rabo
slovni¢nih vzorcev.

Ker imajo uc¢enci na tej stopnji Se veliko tezav z razumevanjem osnovnega besedis¢a, naj bo velik
del dejavnosti namenjen delu z besedis¢em. U¢encem naj ucitelj pri posamezni temi ponudi
omejen nabor besedis€a, za katerega meni, da je v danem trenutku zanje najbolj relevantno.
Naenkrat naj predstavi le nekaj besed, pri tem naj se drzi naCela: od znanega k neznanemu -
postopoma naj ze znanim besedam dodaja nove. Besede naj ponazarja z vizualno podobo
(slikami, kretnjami, mimiko, pojasnjevalnimi dejanji, realijami itn., prim. SEJO: 173). UCitelj naj
najprej ucencem poimenovanja predstavi. Ko jih prepoznajo in razumejo, naj preide k
produktivnim dejavnostim.

Ucenje besedis¢a ne sme ostati omejeno le na poznavanje slovarske oblike besede, ampak naj bo
vklju¢eno v vsakdanje, za ulence relevantne sporazumevalne vzorce. Ti naj prehajajo od
najsplosnejsih in enostavnih, npr. Kaj je to? - To je barvica., k za posamezno temo specifi¢nim in
kompleksnejSim, npr. A lahko piSemo z rdec¢o barvico? Ucitelj naj pri tem izbira avtenti¢ne in za
ucence relevantne sporazumevalne vzorce, ki naj jih smiselno nadgrajuje.

UcCitelj izbira za pouk predvsem krajSa dialoSka in nedialoSka besedila, ki se navezujejo na
obravnavane teme (prim. poglavje 3). V tem starostnem obdobju imajo kljub zacetni stopniji
u¢enja jezika pomembno viogo literarna besedila. Za pouk so primerna zlasti taka izvirna
besedila, ki so del sploSne kulturno-jezikovne zavesti in so jezikovno primerna stopnji znanja
jezika uCencev. To so lazje otroSke pesmi, izStevanke, rime, preproste in kratke zgodbe in
pravljice, poleg teh pa tudi publicisti¢na otroska besedila, ki jih ucitelj po potrebi prilagodi.

Razvijanje jezikovne zmoznosti ni strogo omejeno le na ¢as pouka slovenscine, saj otroci v tej

starosti prihajajo v stik s slovens¢ino pri igri in druzenju z vrstniki tudi izven institucionalnega
okolja.
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4.2.1 Poslusanje in branje

Ucitelj slusno in pisno gradivo izkoristi v vseh razseznostih (od besedis¢a do sporazumevalnih in
slovni¢nih vzorcev). U¢ence naj pripravi na poslusanje oz. branje besedila z obravnavo besedis¢a
(npr. izbere tezje ali nove besede iz besedila in jih pojasni), predstavitvijo novih sporazumevalnih
vzorcev, aktivacijo predhodnega znanja ucencev ipd.

Ob poslusanju oz. branju besedil naj ucitelj pripravi naloge za preverjanje razumevanja:

e pripravi delovne liste, na katerih je s slikami predstavljeno besedisCe, ki se pojavlja na
posnetku ali v zapisanem besedilu, u¢enci pa ob poslusanju oz. branju obkrozijo,
pobarvajo ali drugace oznacijo, kaj so slisali oz. prebrali;

e pripravi sliCice, na katerih je predstavljeno besedisce, ki se pojavlja na posnetku, u¢enci
pa ob poslusanju dvignejo ustrezno slicico;

e 0b posluSanju ali branju besedila lahko ucenci izbirajo slike, ki ponazarjajo posamezne
dele zgodbe, ali jih razporejajo v ustrezno zaporedje;

e ucenci nariSejo, kaj so slisali ali prebrali, ilustrirajo besedilo;

e ucenci odgovorijo na vprasanja ob besedilu;

e ucenci dopolnijo besedilo z manjkajo¢o besedo ipd.

Preden se ucenci lotijo resevanja nalog, naj jim da jasna navodila, kako naj jih redujejo. Ce je na
u¢nem listu ve¢ nalog, vprasan;j ali slikovnih nizov, jih lahko u€enci s praznim listom prekrijejo,
tako da se ob poslusanju osredotocijo le na enega. Na to naj bo ucitelj pozoren zlasti takrat, ko
se ucenci prvic¢ sre¢ajo z reSevanjem tovrstnih nalog.

Ucitelj u€ence uci tudi strategij uspesnega reSevanja nalog za preverjanje razumevanja. Opozori
jih, naj se pri poslusanju oz. branju osredotocijo predvsem na zahtevane podatke.

Ob literarnih besedilih ucitelj nacrtuje tudi druge dejavnosti: petje pesmi, uprizarjanje besedila z
mimiko in kretnjami, ples, preprosto dramatizacijo z lutkami ipd.

4.2.2 Govorjenje
UcCenci se pri pouku ucijo razlo¢nega, razumljivega, sorazmerno pravilnega govornega
sporocanja.

Del dejavnosti je namenjenih ustreznemu izgovarjanju in naglasevanju besed, del pa govornemu
sporocanju. Ucitelj vodi u¢ence od stopnje, ko v glavhem posnemajo model ali pa se odzivajo na
preprosta vprasanja, do stopnje, ko so zmozni sami tvoriti preprosto linearno povezano besedilo.

Ucitelj naj pri pouku govori v zbornem jeziku. Za u¢ence njegov govor predstavlja model, ki ga
posnemajo, zato naj bo njegova izgovarjava jasna in razlo¢na. U¢enci naj se ustreznega izgovora
in naglasevanja ucijo s ponavljanjem besed, samostojno ali v zboru, z glasovnimi igrami, petjem
ipd. U¢encem naj bo dana moznost, da besedo ¢im veckrat sami izgovorijo, ¢e Ze znajo brati in
pisati, pa jo tudi preberejo oz. zapisejo.

NajpogostejSa dejavnost za govorjenje je dialog. Poteka lahko kot:
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e pogovor med uciteliem in u€encem ali u¢enci samimi, ko drug drugemu zastavljajo
razli¢na vprasanja, povezana z obravnavanimi temami (npr. Kaj je to? Kaj delas? ipd.),

e krajsi dialog, ki poteka po vnaprej danem modelu, ki ga u¢enci minimalno spreminjajo s
pomocjo danih podatkov, npr. zamenjujejo le nekaj besed v dialogu,

e igra vlog, npr. priigri z lutko, igraco ali vrstnikom.

e otroska igra (Sportne in druzabne igre),

e skupinsko delo.

Ucitelj u€ence pripravlja tudi na samostojno govorjenje. V kratkih povedih povejo npr. nekaj o
vsakodnevni rutini, svojih najljubsih stvareh, preprosto povejo, kaj je na sliki ipd. (prim. poglavje
3). Del samostojnega govorjenja so tudi ponovitve naucenih besedil, npr. pesmic, izStevank, rim
ipd. (SEJO: 169).

Uc€enci naj imajo pred govorjenjem vedno ¢as, da svoje izjave smiselno oblikujejo, jih ob pomoci
uCitelja popravijo ali dopolnijo in jih nato povejo drugim. Med govorjenjem ucitelj ucenca
spodbuja in mu pomaga pri premos¢anju tezav. Napake med govorjenjem popravlja le takrat,
kadar postane sporocanje zaradi njih nerazumljivo, sicer pa uéenevega govornega toka ne
prekinja.

4.2.3 Pisanje

Ceprav ucenje jezika na zacetku poteka predvsem preko govorjenega jezika, ima pisanje pri
razvijanju jezikovne zmoznosti pomembno podporno viogo. Dejavnosti za pisanje pri zaCetnem
pouku slovenscine uvedemo takoj, ko u¢enec pokaze pripravljenost in zmoznost prepisovanja oz.
Zapisovanja prvih besed.

Pri pouku se ucenci srecujejo z dvema vrstama pisanja: prva je prepisovanje besed in besedil s
table, reSevanje nalog, druga pa je samostojno pisanje kratkih besedil (npr. opis osebe, zZivali,
predstavitev dneva).

Ucitelj oblikuje raznovrstne dejavnosti, ki u¢enca usmerjajo v ustrezen zapis (npr. dopolnjevanje
besed z manjkajoCimi ¢rkami, tvorjenje novih besed iz ¢rk, prepisovanje besedila, zapisovanje
besedila po nareku) in samostojno tvorjenje besedila (npr. zapisovanje odgovorov na vprasanja,
dopolnjevanje povedi ali besedila, opisovanje dogajanja ob slikovnhem gradivu, pisanje po
modelu, prosto pisanje ipd.).

4.3 Obravnava slovni¢nih vzorcev

Komunikacijska naravnanost zacetnega pouka slovenscine za ucence priseljence pomeni, da je
tudi obravnava slovni¢nih vzorcev osredotoCena predvsem na njihovo ustrezno rabo pri
sporazumevanju in ne na opisovanje njihovih slovni¢nih znacilnosti. Uitelj se mora zavedati, da
so uc€enci na zaCetku poti ucenja slovenscine in da se pri slovens€ini ne morejo zanasSati na
jezikovni obcCutek tako kot govorci slovenscine kot prvega jezika, zato mora jezikovna pravila
podajati zelo postopno in jasno.

Pri u€enju slovenscine kot drugega jezika usvajanje slovni¢ne zmoznosti ne poteka eksplicitno z
uporabo metajezika, ampak preko nacrtnega zaporednega usvajanja sporazumevalnih vzorcev.
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Ucitelj mora torej sporazumevalne vzorce izbirati tako, da je ucenje sistemati¢no in postopno.
Premisli naj, v katerem sporazumevalnem vzorcu bo ucence seznanil z dolo¢eno slovni¢no
vsebino.

Ucitelj posameznih vzorcev ne more obravnavati izolirano. Ce se odlo¢i, da bo uéencem
predstavil npr. rabo tozilnika, mora ob tem predstaviti tudi tipi¢ne glagole (tudi predloge), ki se
v slovensc¢ini rabijo s toZilnikom, in vse skupaj postaviti v nek realen komunikacijski/situacijski
(npr. malica in kosilo v $oli) in tematski okvir (npr. hrana in pija¢a):

Tema/situacija Besedisce Sporazumevalni Slovnic¢ni vzorci, potrebni
VZOrci za realizacijo
sporazumevalnih vzorcev
Malica in kosilo v | Kruh, pica, Sok, Jem/pijem ... Raba glagola v sedanjiku
Soli sladoled ... Rad/Rada imam ... Raba tozilnika:
Kaj imamo za kosilo? | tipi¢ni glagoli in glagolske
Dober tek! besedne zveze ob tozilniku:
jesti+ 4. sklon,
imeti + 4. sklon

Ucitelj nacrtuje obravnavo (zaporedje) slovni¢nih vzorcev glede na njihovo pogostost (npr. rabo
imenovalnika in tozilnika pred rabo drugih sklonov), tezavnost (npr. rabo pravilnih glagolov pred
rabo nepravilnih) oz. izbrano temo (glede na besedis¢e in slovni¢ne vzorce, ki se pojavljajo v
posameznih situacijah oz. ob obravnavi doloCenih tem). V tradiciji poucevanja slovens€ine kot
drugega in tujega jezika se je na Centru za slovens¢ino kot drugi in tuji jezik pri obravnavi
slovni¢nih vzorcev na zacetni stopnji pouka oblikovalo naslednje zaporedje:?

e pri samostalniku, pridevniku, osebnem zaimku obravnavamo rabo posameznih sklonov
postopoma in ne v celotni paradigmi, kot je to v navadi pri pouku slovens¢ine kot prvega
jezika: najprej se obravnava raba imenovalnika (uéenci usvojijo nac¢in poimenovanja
predmetnosti), nato tozilnika, nato 3$e rodilnika/mestnika/orodnika/dajalnika (v
poljubnem zaporedju);

e priglagolu se najprej (skupaj z rabo sklonov in predlogov) predstavi rabo sedanjika, nato
pa preteklika ali prihodnjika, pri ¢emer se izhaja iz otrokovega zornega kota (jaz-tukaj-
zdaj) (prim. Knez idr. 2015: 4-8).

Z novimi slovni¢nimi vzorci naj ucitelj u€ence seznanja postopoma: ko usvojijo en vzorec, jim
predstavi novega in ga naveze na ze usvojene vzorce. Ob raznih govornih in pisnih dejavnostih
sledi ponavljanje starih in utrjevanje novih vzorcev. Ucitelj pri tem uposteva tudi sporazumevalno
zmoznost govorcev slovenscine kot prvega jezika v tej starosti.

Stevilo slovni¢nih vzorcev, ki naj bi jih uéenci usvojili na produktivni ravni, je omejeno na
najosnovnejse. Pri tem se je treba zavedati, da so na tej stopnji u¢enja jezika jezikovne napake
obicajen in zelo pogost pojav. Pomembno je, da ulenci strukture v besedilu prepoznajo kot
znane, jih znajo v posebej pripravljenih slovni¢nih vajah ustrezno rabiti in jih vkljuCevati v

3 Prim. u¢benike Centra za slovens¢ino kot drugi in tuji jezik.
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sporazumevalne vzorce pri govorjenju. Pri tem seveda delajo napake, vendar se jih ob opozorilu
zavedajo in jih znajo sami popraviti.

4.4 Individualizacija in diferenciacija
Individualizacijo in diferenciacijo pouka izvajamo glede na zmoznosti in druge posebnosti
posameznega ucenca, in sicer tako v fazi nacrtovanja in izvajanja pouka kot v fazi napredka. Pri
tem smo Se posebej pozorni na specifi¢ne skupine in posameznike (npr. otroke brez spremstva,
otroke z u¢nim primanjkljajem, otroke, ki so bili izpostavljeni tezkim zivljenjskim in prezivetvenim
okolis¢inam), ki jim prilagodimo vsebine, metode in druge oblike dela. Vzgojno-izobrazevalno
delo temelji na konceptih, smernicah in navodilih, sprejetih na Strokovnem svetu RS za splosno
izobrazevanje (povzeto po UN za splosne predmete ZRSS):

e Odkrivanje in delo z nadarjenimi u¢enci,*

e Uc¢ne tezave v osnovni $oli: koncept dela,®

e Otroci s primanjkljaji na posameznih podrog¢jih u¢enja: navodila za prilagojeno izvajanje

programa osnovne 3ole z dodatno strokovno pomogjo,®
e Smernice za vklju¢evanje otrok priseljencev v vrtce in Sole.”

4.5 Preverjanje znanja

Ugotavljanje znanja v okviru zacetnega pouka slovensine pomeni predvsem povratno
informacijo ucitelju in u€encu, do katere mere je bilo u€enje jezika uspesno, in motivacijo za
nadaljnje ucenje. Za ucitelja so rezultati, ki jih u¢enec doseze ob preverjanju, temeljno izhodis¢e
za nacrtovanje nadaljnjega pouka. Preverjanje znanja poteka po nacelih formativnega
spremljanja.

Pri interpretaciji u¢encevega znanja ucitelj uposteva pri¢akovane uc¢ne cilje, zapisane v u¢nem
nacrtu, in individualne znacilnosti u¢enca (prim. poglavje 3).

Preverjanje znanja je diagnostic¢no in sprotno.

Ob zacetku ucenja ucitelj ugotavlja predznanje u¢encev in si na podlagi ugotovitev pomaga pri
oblikovanju skupin in nacrtovanju vsebin pri pouku. Med poukom zacetnega ucenja slovenscine
z razli¢nimi nalogami sprotno spremlja napredek u¢enca v posamezni sporazumevalni dejavnosti.
Poudarek je na ustnem preverjanju (Se zlasti v prvem razredu, ko u¢enci Se niso opismenjeni),
npr. ob opazovanju u¢encev v procesu u¢enja med didakti¢nimi igrami, igrami vlog ali vodenim
pogovorom. Ob zaklju¢ku za¢etnega pouka (ali po doloc¢eni zaklju¢eni vsebinski enoti) tudi s
pomocjo testa preveri dosezeno znanje. Pri preverjanju branja in pisanja upoSteva stopnjo
opismenjenosti u¢encev.

Pri preverjanju znanja si pomaga z razli¢nimi nalogami:

4 Sprejeto na 25. seji Strokovnega sveta RS za splo3no izobrazevanje 11. 2. 1999.

5 Sprejeto na 106. seji Strokovnega sveta RS za splo3no izobrazevanje 11. 10. 2007.

6 Sprejeto na 57. seji Strokovnega sveta RS za splo3no izobrazevanje 17. 4. 2003.

7 Sprejeto na 123. seji Strokovnega sveta RS za splo3no izobrazevanje 18. 6. 2009, sprejete dopolnitve
Smernic na 152. seji 25.10. 2012.
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¢ nalogami za preverjanje razumevanja govorjenih besedil: preverja se, ali znajo u¢enci
poiskati dolo¢ene informacije v govorjenem besedilu, ali razumejo glavno sporocilo
govorjenega besedila, ali so zmozni slediti glavnim tockam besedila kljub posameznim
neznanim besedam (npr. v nalogah izbiranja ustreznega odgovora/slikovne ponazoritve
med ve¢ moznostmi, vprasanjih ob besedilu), ali se odzovejo na navodila za delo v
razredu itn,;

e nalogami za tvorjenje govorjenega besedila: preverja se, ali znajo ucenci tvoriti
vsebinsko in jezikovno ustrezna besedila, ki so predvidena v u¢nem nacrtu: torej, ali je
besedilo razumljivo, ali je besedis¢e ustrezno rabljeno in pricakovano obsezno, kolikSna
je slovni¢na pravilnost;

e nalogami za preverjanje govornega sporazumevanja: preverja se, ali uenec pri
govornem sporazumevanju ustrezno rabi pri¢akovano besedis¢e, kako obsezno je, kako
samostojen je pri sporazumevanju, kako se odziva na sogovorca, ali je njegova
izgovarjava jasna oz. razumljiva ali ustrezno naglasuje besede ali so govorni prispevki
razumljivi in glede na slovni¢no pravilnost sprejemljivi;

e nalogami za preverjanje zapisanih besedil (za 2. in 3. razred): preverja se, ali znajo
ucenci poiskati dolo¢ene informacije v besedilu, ali razumejo glavno sporocilo besedila,
ali so zmozni slediti glavnim tockam besedila kljub posameznim neznanim besedam (npr.
v nalogah izbiranja ustreznega odgovora/slikovne ponazoritve med ve¢ moznostmi,
vprasanjih ob besedilu, ob preprosti pravljici), ali razumejo navodila ob nalogah na
delovnih listih itn,;

¢ nalogami za pisanje (za 2. in 3. razred): preverja se ustreznost zapisa, ali u¢enec pri
pisanju ustrezno rabi pricakovano besedisCe in ali so pisna besedila razumljiva in glede
na slovni¢no pravilnost sprejemljiva.

Naloge naj bodo omejene na pri pouku obravnavane vsebine.

Pri preverjanju napredka ucenca je ucitelju lahko v pomo¢ tudi zbirna mapa ucencevih izdelkov,
ki so med procesom poucevanja nastajali pri pouku ali doma, pri tem je ucitelju lahko v pomo¢
tudi Evropski jezikovni listovnik za osnovnosolce v starosti od 6 do 10 let. Za potrebe spremljanja
ucencevega napredka ucitelj vodi dnevnik oz. evidenco uspesnosti pri jezikovnih dejavnostih,
zlasti pri govorjenju in pisanju. U¢enci lahko s pomoc¢jo oblikovanih meril npr. trditev Znam ...
(angl. Can-Do statements) samoevalvirajo svoje znanje.

Stopnja znanja, ki naj bi jo u€enci dosegli po zaklju¢enem zacetnem pouku slovenscine, ve¢inoma
ustreza opisnikom za raven Al, kot jih navajajo Evropski jezikovni listovnik za osnovnoSolce v
starosti od 6 do 10 let, Skupni evropski jezikovni okvir (SEJO: 46, 48, 50, 51in nasl.) in dokument
Collated representative samples of descriptors of language competences developed for young
learnes.
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Al

Slusno razumevanje

Splosno slusno Lahko sledi po¢asnemu in razlo€nemu govoru z dolgimi premori,
razumevanje ki mu omogocajo, da prepozna pomen. Lahko prepozna
konkretne informacije (npr. kraj, ¢as, osebo, predmetnost,
lastnost) v zvezi z znanimi temami, Ce so izreCene pocasi in

razlo¢no.
Razumevanje Razume nekatere besede in izraze, ko ljudje govorijo o sebi,
pogovora med druzini, Soli, konji¢kih in okolici, ¢e so izre¢eni pocasi in razlo¢no.

domacimi govorci | Razume besede in kratke stavke, ¢e poslusa preprost pogovor in
govorci govorijo zelo pocasi in razlocno.

Neposredno Razume bistvo zelo enostavne informacije v predvidljivi situaciji,
poslusanje med kot je npr. Solski ogled mesta, ¢e je govor pocasen in razlo¢en ter
obcinstvom z dolgimi premori.

Poslusanje Razume preprosta navodila, ¢e so posredovana skrbno, pocasi in
obvestil in razlo¢no, in sledi kratkim enostavnim napotkom.

navodil

Poslusanje Lahko razbere konkretno informacijo (npr. ¢as in kraj) iz kratkih
avdiomedijev in posnetkov o znanih vsakodnevnih temah, ¢e je govor pocasen in
posnetkov razlocen.

Avdiovizualno sprejemanje®

Lahko prepozna znane besede in fraze ter temo v otroskih filmih,
risankah, zgodbah in oglasih, ¢e si pri tem lahko pomaga z
vizualnimi informacijami in sploSnim vedenjem.

Bralno razumevanje

Splosno bralno Razume zelo kratka, preprosta besedila, pri ¢emer prebere vsako

razumevaje besedno zvezo posebej, prepoznava znana imena, besede in
osnovne besedne zveze. Po potrebi dele besedila veckrat
prebere.

Branje Razume kratka in preprosta sporocila na razglednicah ali v sms-

korespondence sporocilu.

)
Branje za Prepozna znana imena, besede in zelo osnovne besedne zveze v
orientacijo preprostih obvestilih v najpogostejsih vsakdanjih situacijah.

Razume napise (npr. knjiznica) in osnovne informacije, npr. od
kdaj do kdaj je v Soli kosilo.

SPREJEMNISKE DEJAVNOSTI IN STRATEGIJE

8 Spremljanje besedila, ki ga nekdo glasno bere, gledanje televizije, videa ali filmov, uporaba novih
tehnologij.
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Branje za iskanje
podatkov in
utemeljitev

Prepozna okvirno vsebino preprostejSega informativnega gradiva
in kratkih preprostih opisov, Se posebej, e so podprti z vizualnim
gradivom.

Razume kratka besedila o temabh, ki ga zanimajo (npr. zgodbe,
besedila Sportu, glasbi, zivalih ipd.), ¢e je v njih rabljeno
enostavno in znano besedis¢e in so besedila podprta s slikovnim
gradivom.

Branje navodil

Lahko sledi kratkim, preprosto napisanim napotkom (npr. kako
priti od kraja A do kraja B).

TVORBNE DEJAVNOSTI IN STRATEGIJE

Branje kot Razume kratka ilustrirana pripovedna besedila ali kratke pesmice
prostocasna o vsakodnevnih dejavnostih, ¢e je v njih rabljeno zelo preprosto
dejavnost besedis¢e. Razume bistvo zelo kratkih zgodb ali pravljic, ¢e so

podprte z ilustracijami, ki mu pomagajo sklepati o vsebini.
Govorjenje

Splosno govorno
izrazanje

Tvoriti zna preproste, veCinoma nepovezane besedne zveze o
ljudeh, stvareh in krajih.

DaljSi monolog
(opisovanje
dozivetij, dajanje

Opisati zna sebe, kaj dela in kje zivi in izraziti svoje pocutje. Z zelo
preprostimi stavki in nau¢enimi frazami lahko opiSe stvari iz
svojega vsakodnevnega Zivljenja (npr. dnevno rutino, pocitnice)

informacij) in poda kratek in zelo preprost opis predmeta ali osebe, e se
lahko na to vnaprej pripravi.

Nagovarjanje Po predhodni vaji zna prebrati zelo kratko izjavo, npr. predstaviti

obcinstva govorca.

Pisanje

Splosno pisno
sporocanje

Napisati zna preproste posamiéne besede, besedne zveze in
stavke in jih prepisati s table ali izro¢ka. S preprostimi besedami
poda informacije o stvareh, ki so zanj relevantne (npr. napise, kaj
ima rad, kdo je v njegovi druzini ipd.)

Ustvarjalno
pisanje

Napisati zna nekaj preprostih fraz in stavkov o sebi in namisljenih
osebah, zelo preprosto zna opisati sobo in predmete.
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Govorna interakcija

Splosna govorna | Obvlada preprosto interakcijo, vendar je njegovo sporazumevanje
interakcija v celoti odvisno od poc¢asnega ponavljanja, prebesedenja in
popravljanja. Zastavljati zna preprosta vprasanja in odgovarjati
nanje ter oblikovati preproste trditve, ki se nanasajo na
neposredne potrebe ali na zelo znane teme, in se odzivati nanje.

Razumevanje Razume vsakdanje izraze, ki so namenjeni zadovoljevanju
domacega preprostih konkretnih potreb, ¢e dobrohoten sogovorec govori
sogovorca jasno in pocasi ter ve¢krat ponovi povedano. Razume skrbno in

pocasi povedana vprasanja in navodila ter lahko sledi kratkim
preprostim napotkom.

Druzabni pogovor | Razume vsakdanje izraze, povezane z zadovoljevanjem
preprostih konkretnih potreb, ¢e dobrohoten sogovorec govori
jasno in pocasi ter veckrat ponovi povedano. Lahko sodeluje

v preprostem pogovoru o predvidljivi temi (npr. o njegovi drzavi,
druzini, Soli). Predstaviti zna sebe in druge ter uporabljati
osnovne pozdrave ob prihodu in slovesu. Zna vprasati sogovorca,
kako se pocuti, in se odzvati na informacije.

Neformalno Z omejenim obsegom jezikovnih sredstev zna izmenjati

razpravljanje s informacije, kateri Sport, hrana itd. mu je ali ni vSec¢, ¢e ga

prijatelji sogovorec neposredno nagovori in je pri tem njegov govor jasen
in razlocen.

Cilino usmerjeno | Ce je nagovorjen skrbno in po¢asi, razume vprasanja in navodila

sodelovanje ter lahko sledi kratkim in enostavnim napotkom. Prositi zna za
stvari in jih dati drugim.

Prositi zna za Prositi zna za stvari in jih dati drugim. V skladu s svojo starostjo

stvari in jih dati zna uporabljati Stevilke in koli¢inske izraze ter izraziti cene in ¢as.

drugim

Izmenjava Ce je nagovorjen skrbno in pocasi, razume preprosta vprasanja in

informacij navodila ter zna slediti kratkim, preprostim napotkom. Zastavljati

zna preprosta vprasanja in odgovarjati nanje, zaceti pogovore ter
se odzivati na preproste izjave, ki se nanasajo na njegove
neposredne potrebe ali na zelo znane teme. Zna sprasevati o sebi
in drugih osebah, o tem, kje zivi(jo), o ljudeh, ki jih pozna(jo), in

o stvareh, ki jih ima(jo), ter odgovarjati na vprasanja v zvezi s
tem. Izraziti zna Cas z besednimi zvezami, kot so danes, poleti,
zvecer, ob treh.

Sodelovanje v Ce spra3evalec govori pocasi in jasno ter v neidiomatskem jeziku,
intervjuju (v vlogi | zna odgovoriti na preprosta in neposredna vprasanja o sebi.
sprasevalca ali
intervjuvanca)

INTERAKTIVNE DEJAVNOSTI IN STRATEGIJE

Opisniki so pripravljeni po Collated representative samples of descriptors of language
competences developed for young learnes: Resource for educators. Volume 1: Ages 7-10.
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4.6 Medpredmetne povezave

Pri zacetnem pouku ucenci v skladu s komunikacijskim pristopom sistemati¢no spoznavajo
jezikovna sredstva za sporazumevanje v slovensCini, zlasti za namen socialne interakcije z
drugimi govorci, v dolo¢enem obsegu pa ta pouk u¢ence pripravlja tudi na uspesno sprejemanje
in procesiranje u¢ne snovi ter izrazanje v zvezi z njo. Kjer je to mogoce, so besediscCe,
sporazumevalni vzorci in besedila, ki jih u¢enci sre€ujejo pri posameznih predmetih, v tem u¢nem
nacrtu vpeti v tematske sklope ali v izvedbo dejavnosti. Tako ucenci pri posameznih temah
spoznavajo tudi strokovno besedis¢e posameznega predmeta (slovenscine, matematike,
spoznavanja okolja, glasbene in likovne umetnostiin Sporta), nove koncepte in diskurzne funkcije,
tipicne za posamezen 3olski predmet. Npr. pri tematskem sklopu Stevilke, barve, oblike in
lastnosti se seznanijo z nekaterimi matematic¢nimi pojmi (trikotnik, krog, kvadrat), tipi€¢nimi vzorci
(Tri plus ena je stiri.), koncepti (koncept koli¢ine, zaporedja), sploSnimi vzorci za navodilo, opis
(Naredimo krog. To je moder trikotnik.). Vsebine drugih predmetov dosegajo tudi s primerjanjem,
sklepanjem, z razvrs€anjem, s preStevanjem, iskanjem besed s podobnimi in nasprotnimi
lastnostmi in pomeni, z lastnim raziskovanjem, vklju¢ene pa so tudi v izvajanje jezikovnih
dejavnosti, ki so podprte z naravno obliko gibanja, plesno igro, risanjem, slikanjem, petjem (prim.
poglavje 4.1).

Za uspesdno ucenje slovenscine in tudi otrokovo vklju¢enost v pouk je pomembno, da vsi ucitelji
(ucitelj, ki izvaja zacetni pouk slovenskega jezika, razredni ucitelj in ucitelji drugih predmetov)
delujejo usklajeno: naredijo skupen nacrt jezikovne pomoci ucencu, poskrbijo za ustrezen
jezikovni vnos, pripravljajo usklajene jezikovne dejavnosti za ucenca pri predmetih, ki jih
poucujejo, spremljajo njegov jezikovni napredek v slovens¢ini in u¢enca temu primerno aktivno
vkljuCujejo v pouk, opazujejo, €esa ucenec ni usvojil, ¢esa pa samo ne zna ustrezno izraziti v
slovenscini.

5 ZNANJE IZVAJALCEV

Programska enota Izvajalec Znanja s podrocij
Zacetni pouk slovenscine za
ucence priseljence:

prvo obdobje ucitelj visokoSolskega izobrazevanja
razrednega pouka ali
slovenscine

Priporoceno je, da ucitelj pridobi tudi znanja s podrocja poucevanja slovenscine kot drugega in
tujega jezika.
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